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AND EMOTIONS AT POPULAR
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VERY SUCCESSFUL 45TH CIOFF® WORLD CONGRESS
AND GENERAL ASSEMBLY IN AREQUIPA, PERU

IMPORTANT
ACHIEVEMENTS AND
EMOTIONS AT POPULAR
CULTURAL SUMMIT

Cultural workers from many different
places took part in a dynamic week
of work, which resulted in great ad-
vances within the framework of the
45th World Congress of the Inter-
national Council of Organizations
of Folklore Festivals and Folk Arts,
which is known around the world by
its initials: CIOFF®.

Arequipa, with its rich architectur-
al heritage and pleasant climate, be-
came the stage where this popular
cultural summit took place, where
international leaders, National Sec-
tion delegates, guest experts and
youth contributed to the growth
of this great organization. Local au-
thorities were also present to sup-
port this momentous event. This
was evidenced as Dr. Afredo Zerraga
Tejeda, Mayor of Arequipa, awarded
the leaders of CIOFF® the designa-
tion of “lllustrious guests”.

The many working sessions of the
Congress took place from October
10th to 18th of the year at the main
auditorium of the San Agustin Na-
tional University. The building itself
is one of the many jewels found in
the capital city of the Province. Here,
many innovative proposals were
brought forward, that undoubtedly
will bring benefit to all the member
countries of this “new CIOFF®”.

We had 31 National Sections
present: Argentina, Austria, Bosnia
Herzegovina, Canada, Chinese Tai-
pei, El Salvador, Estonia, Finland,
FYROM, France, Germany Hungary,
Indonesia, Italy, Republic of Korea,
Latvia, Luxemburg, Mexico, Mon-
tenegro, Paraguay, Peru, Portugal,
Puerto Rico, Romania, Russia, Spain,

Slovenia, Switzerland, Turkey, United
Kingdom, USA; 3 Associate Mem-
bers: Tahiti, Philippines, South Africa;
4 Corresponding Members: Austra-
lia Multicultural Festival, Benin, Cy-
prus lIskele festival, Kyrgyzstan, St.
Vincent and the Grenadines, and 2
Observers: Bolivia, Chile.

The election of Council Members,
the Cultural Conference, the Open
Forum and Exchange of Good Prac-
tices gave the gathering a packed
agenda, where many important de-
cisions were adopted, such as the
creation of the African Sector. Many
interesting ideas were heard, aimed
at embarking in a mission to give
CIOFF® more visibility in the conven-
tional media, as well as social media.

During the last day of the event,
emotions ran high, as two long
standing serving members of CIOFF®
were honored for their many years
of service. Cyril Renz (from Switzer-
land) and Alcides Hugo Ifran (from
Argentina) retired from the Council.
CIOFF® President, Philippe Beauss-
ant, acknowledged their contribu-
tion to the organization, and the au-
dience responded with thunderous
applause and a ten minute standing
ovation. Tears were shed and hugs
were in abundance, as their names
were shouted out loud by those who
shared their hard work and dedica-
tion to the organization.

As stated above, elections of new
and re-elected members of the CI-
OFF® Council took place: Alejandro
Camacho Gonzélez (México) as Vice
President for Cultural Affairs, Olga
Maloney (United Kingdom)as Sec-
retary General, Magdalena Tovornik

(Slovenia) as CIOFF® Representative
to UNESCO; Oscar Delgado (Para-
guay), Chairman of Communications
and Public Relations Commission,
Beatriz Sangoy (Argentina), Chair-
person of Cultural Commission,
Wolfgang Denke-Otterbein, Chair-
man of Festivals Commission. and
Francesco Mallozzi (Italy), Chairman
of the Legal Commission. Concern-
ing new Sector Representatives, we
are pleased to present: Mario Garcia
Siani (Paraguay), for the Latin Ameri-
can and Caribbean Sector, Alexander
Durtka (USA), for the North American
Sector, Riitta Korhonen (Finland), for
the North European Sector, Susanne
Kramer (Luxembourg) for the Cen-
tral European Sector.

Gunther Lippitz from Austria was
elected as member of the Election
Committee.

Fernando Andrés Marani (Argenti-
na) was elected as Legal Adviser

The new members quickly joined
the rest of the Council, their first
meeting took place immediately
following the conclusion of the As-
sembly. A great feeling of hope was
left in the air, as CIOFF® prepares to
move forward to continue to pre-
serve, foster and promote popular
and traditional culture in all member
countries which make up this great
family.

Oscar Delgado

Chairman of CIOFF®
Communications and Public
Relations Commission
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uring the 38th General As-
Dsembly of UNESCO in Paris

(3rd-18th November) CI-
OFF® has been awarded the UN-
ESCO associate partner status as
NGO, being one of the only three
NGOs, who received the associate
status in 2015.

Since its foundation in 1945,
UNESCO has sought to collaborate
with NGOs, which are fundamental
civil society partners for the imple-
mentation of the Organization’s
activities and programmes. Over
the years, UNESCO has built up a
valuable network of cooperation
with NGOs having an expertise in
its fields of competence, i.e. edu-
cation, science, social and human
sciences, culture, communication
and information. Currently, UNES-
CO is enjoying official partnerships
with 373 international NGOs and
24 foundations and similar insti-
tutions, only around 40 of which
have associate status and all the
others consultative status.

This recognition of CIOFF® by
UNESCO reflects the new level of
cooperation with CIOFF® in pro-
viding a valuable partnership to
UNESCO in recent years, having
made regular major substantial
contributions to framing UNES-
CO’s objectives and implement-
ing its programmes in the field of
safeguarding and promoting the
World intangible cultural heritage.

CIOFF® becomes the only or-
ganisation working in the field of
ICH to receive associate partner-
ship status of UNESCO.

What that means for CIOFF® is:

- Visibility - an immense
chance to promote the work and
activities of CIOFF® by both CIOFF®
International and the National
Sections

- Opportunity to develop
and implement new exciting pro-
grammes and projects with the
support of UNESCO

- Responsibility- to main-
tain the high level of engagement
with UNESCO as an associate part-
ner, constantly strengthening Cl-
OFF® organisation on national and

CIOFF® HAS BEEN
AWARDED THE
UNESCO ASSOCIATE
PARTNER STATUS

international levels and delivering
effective programmes and proj-
ects.

This extremely important an-

nouncement comes at a time
when CIOFF® is preparing for its
flagship event - the 5th CIOFF®
World Folkloriada, which will take
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place in Zacatecas, Mexico in August
2016, with participation of over 2500
dancers and musicians representing
more then 70 countries of the World.

Founded in 1970, CIOFF® is now rep-
resented in 112 different countries
in which there are more than thirty
thousand folklore dance and music
groups and folk arts organizations.
Today CIOFF © globally coordinates
over 300 annual international folk-
lore and folk arts festivals, uniting
thousands of volunteers around the
world with its mission to encourage
cultural exchange in order to pro-
mote a growing spirit of friendship
and peace.

Olga Maloney
CIOFF® Secretary General
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A*GREAT ACHIEVEMENT OF 2015:
HE CREATIG)N OF AFRI@AN SEGIOR

45th anniversary of CIOFF® and

the 70th anniversary of UNESCO,
one of the most important results
for CIOFF® was the creation of the
African Sector in 2015. This great
achievement happened during the
UNESCO Forum on Cultural Diversi-
ty which took place during the Con-
ference of CIOFF® Africa. The Forum
was organized by CIOFF® Cameroon
from 25th to 27th September, where
participants discussed the impor-
tance of creating a sector managed
by African Countries.

The African continent has been
always been included within the
South European Sector of CIOFF®
with the purpose of helping them
develop, year by year, organization-
al autonomy and a cultural plan. So
what better opportunity to create
a new CIOFF® sector, if not during
an important UNESCO Forum as
the one organized in Cameroon?
Many delegates from other African
countries attended the Conference
and the Forum which was a great
opportunity to learn more about
each other, and an occasion to start
a common plan of work, especially
within the framework of Intangible
Cultural Heritage.

Held in the city of Foumban,
thanks to the National Section

I n the same year of celebrating the

of Cameroon, the Conference
achieved high marks among Afri-
can cultural proponents. During
the Conference, a very interesting
Forum took place about Cultur-
al Diversity and the International
Decade for the Rapprochement of
Cultures related to the 2005 UNES-
CO Convention. During the Forum,
it was emphasized how important
it is to demonstrate and share what
Africa can do and to promote this
important Intangible Cultural Her-
itage at both the continental and
international levels. It will be a great
opportunity for Africa’s more than
350 folklore groups to be known all
over the world too.

CIOFF® was represented during
the Conference by Mr. Philippe
Beaussant, World CIOFF® President;

Mrs. Magdalena Tovornik, CIOFF®
Representative to UNESCO, and Mr.
Jean Roche, Honorary Member of
CIOFF® and past CIOFF® Represen-
tative to UNESCO until 2010.

Prince Isaac YAMEKUE from Cam-
eroon and Mr. Jan Lombard from
South Africa were elected, respec-
tively, as President and Secretary
of the newborn African Sector. Two
Vice Presidents were also elected
and are: Mr. Alexie GOGOUA from
Ivory Coast and Mr. Gilles BOKPE
from Benin.

Now, we can finally declare that
CIOFF® is a world-wide reality!

Irene Pimpinella
Vice Chair of PR &
Communication Commission
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FOLKLORIADA: INCREASING
ENTHUSIASM FOR THE CIOFF®
FLAGSHIP EVENT

In more than one hundred
countries, folks are speaking en-
thusiastically about the approach-
ing dates for CIOFF® WORLD FOLK-
LORIADA 2016. In more than sev-
enty of these countries, the puls-
es of artists, group directors, and
leaders of National Sections com-
mitted to participate in this event
are intensively accelerating. All
of them are thinking and dream-
ing of the approaching dates for
this event, which will take place in
Zacatecas, Mexico from July 30 to
August 1.

The challenge is GREAT! This
worldwide Olympiad of Folklore
(from which the name of FOLKLO-
RIADA was derived) develops as a
great cultural sample, but not as a
competition. Therein lays the dif-
ference between FOLKLORIADA
and the Olympics. Nevertheless,
despite there being no competi-
tion, each group and each artist
take great care to represent
their country in the best

way. For several months, they have
been intensely preparing them-
selves to participate in the vari-
ous functions of this super festival
with height and dignity. Because
of this, in all the countries associat-
ed with CIOFF®, the main topic of
conversation nowadays is FOLKLO-
RIADA!

The State of Zacatecas, through
its Governor, Miguel Antonio
Reyes, has signed an Agreement
with the President of CIOFF®,
Philippe Beaussant, outlining the
guidelines for this undertaking,
which, according to information
already available, will be spectac-
ular. The chief protagonists of this
immense work will be members of
CIOFF® Mexico and of the CIOFF®
Committee on FOLKLORIADA, as
well as the highest organisms of
CIOFFe.

An Official Opening to take

place in a stadium, two huge pa-
rades, numerous performances, an
exhibit of photographs and an ex-
hibit of musical instruments from
around the world, in addition to
a handicraft show with live crafts-
men, as well as a Youth Forum, are
a few of the happenings that will
take place in this enormous man-
ifestation of “people culture! It
is estimated that approximately
3,000 (three thousand) persons will
be welcomed to Zacatecas, among
dancers, musicians and other art-
ists, besides leaders, craftsmen and
youth representatives, who are ac-
tive in CIOFF® in the most diverse
countries. All of them will give life
to FOLKLORIADA!

In addition, it is anticipated that
the event will attract tens of
thousands of tourists from five
continents.

In these days, Zacatecas will be
the cultural capital of the planet.

Oscar Delgado

MUNDIAL
ZACATECAS MEXICO 2016
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CULTURAL COMMISSION

CIOFF® FORUMS AND CONFERENCES
A CONTRIBUTION TO OUR RECOGNITION BY UNESCO

the magnitude that the cultural
activity acquires, increasingly, in
the bosom of CIOFF®.

The 70% UNESCO Anniversa-
ry celebration inspired the idea to
stimulate actions that, in our 45th
Anniversary to demonstrate to the
intergovernmental organism, our
commitment to become the ex-
ecuting arm of their Recommen-
dations, Conventions and disposi-
tions intended toward the preser-
vation of the Traditional and Pop-
ular Culture, and the protection of
the Intangible Cultural Heritage.

In the report to the World As-
sembly in Arequipa, Peru, we re-
ported activities in national sec-
tions. The magnitude of the infor-
mation is so great that only those
projects with supporting docu-
mentation could be presented,
and therefore there were others
that were implemented without
being properly documented, and
even others for which those re-
sponsible didn't take advantage of
the reporting opportunity.

The diversity of the subject
matter of meetings, seminars,
workshops, forums, conferences
(among other formats adopted to
convene and gather specialists and
others interested in the subject), is
an eloquent index of CIOFF®’s ca-
pability to establish itself, as it has
done, as an essential reference for
UNESCO to deal with issues relat-

I think it is important to insist on

ed to multiculturalism, to the car-
riers of fragile cultures facing the
advance of globalization and even
with peace itself, as utopian as it
may seem, in its relationship with
the primal human culture.

CIOFF®'s Cultural Conferences
and Forums have become a vi-
tal part of the annual Congresses
and Assemblies, not only for the
time that we agreed upon them, if
not for the high level of exhibitors
that at every opportunity bring
unknown aspects of local culture,
but also for the results of investi-
gations of scientific level or stud-
ies of excellent knowledge.The As-
sembly and Congress in Arequipa,
Peru, has not been an exception to
this quality rule which it has con-
tributed to a large and active par-
ticipation of Congress attendees.
First, it allowed us to meet our ob-
ligation to UNESCO, through infor-
mation from our President Philippe
Beaussant, who also holds the Sec-
retariat of the Liaison Committee
of NGO's with UNESCO, which al-
lowed to know objectives, work
proposals, integration to other
NGO’s, etc.

The theme of Intangible Cul-
tural Heritage was developed on
the part of the Sector’s Coordi-
nator of the UNESCO Office in Li-
ma, Enrique Lépez Hurtado Orje-
da, who spoke about “Peruvian
Dances, Intangible Heritage of
Humanity”, and the Peruvian CI-

OFF® President, Luciano Revoredo
Rojas, who did it under the title of:
“The Marinera, national dance of
Peru”.

The Interculturality - another
UNESCO concern - was the theme
of Regis Andrade Oblitas, repre-
senting the Sub-Direction of Inter-
culturality of the Peruvian Culture
Ministry, developed as “The Q’ero
community of Cusco. Worldview
and cultural continuity,” that we
discussed in a separate article.

The social inclusion of peo-
ple with various disabilities, using
folklore as a tool of inclusion, was
developed by Mr. Josef Szigetvari,
from Hungary, with an important
contribution from Ada Garcia Mon-
tes, delegate from Puerto Rico.

As if that were not enough, un-
der the premise “Good Practices”
there were exposed a variety of
proposals indicative of creativity
and sensitivity, which will generate
an increasing number of themes
that shape the culture upon which
CIOFF® is working.

In summary, a CIOFF® that was
unimagined until not so long ago,
has responded to a cultural policy
with clear concepts, that today is
one of the reference points of UN-
ESCO.

Prof. Beatriz Sangoy
Chairperson of CIOFF® Cultural
Commission
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LET’S BE HUMANS
BORDERS COULD

SEPARATE US!

When browsing internet we see many,
many pictures. But there are a couple of
them which could stall us and cause deep
sadness.

One of them describes the massacre in
the Bacatlan Theater in Paris, lots of life-
less bodies, in a silence filled by death. The
other one regards Syrian children mur-
dered by bombing, their bodies settled.
one next to the other.

The pictures are very different from
one another, and yet, at the same time,
they are equal. We see death in both cas-
es. We see innocents who lose any chance
to benefit from their lives, to project their
own futures, to live in fullness their own
dreams, to love intensely. Someone decid-
ed for them!

Once more, a few decide for many. Un-
til when?

These children could have been our
kids and the youth our brothers. That's
what makes us feel so bad. Death makes
us equal, because we are so during life-
time.

There are no first class deaths, and oth-
ers of second class. Thus, there shouldn’t
be humans of first class and humans be-
longing to a second class .

“Imposed death” fills us with impo-
tence. Our eyes fill with tears as well. In
Europe, in the Middle East, in Africa, in
America, it is the same, because “imposed
death” runs very fast, since there is a big
structure which supports it, because it is fi-
nanced by million of dollars, because it has
assured impunity. Today we see hate, mu-
tilations and murders among people who
are pushed by others.

Our reflection, inevitably, leads us to CI-
OFF®, an NGO which has been granted the
new important Status as Associate Mem-
ber of UNESCO. Actually, it is the only orga-
nization at international level, which ob-

tained that status in the field of promotion
and safeguard of Intangible Cultural Heri-
tage of people around the world.

This make us feel so proud of it!

CIOFF® is already close to people; how-
ever, this situation all over the world
should get it even closer, more and more.
It should reach all possible people; gener-
ating knowledge and conscientious feel-
ings on values, promote peace, not on-
ly with words, but by using concrete ac-
tions, listening to the voice of people with
humility and helping them to let their
dreams come true.

If you believe that, having become so
important to UNESCO, we are now an insti-
tution which has to work only for protocol,
we are not adequately describing our task.

One of the great achievements of Cl-
OFF® in recent years, has been the involve-
ment of Palestine in 2012, in line with the
UNESCO policy . This has great value; it is a
trascendental action. It means that CIOFF®
raised the flags of its mission: showed tol-
erance, brotherhood, peace and respect
among people all around the world.

Today we don't feel close to a particular
nation. We suffer for our bothers who are
paying, every day for the consequences of
crazy choices, taken by those who decided
to play for a blood God: Money.

We suffer for not having the chance to
do something for them, but we are con-
vinced we could do it through CIOFF®.

Don't put nationality to death: Be Hu-
mans. Don't put creed to death: Be Hu-
mans. Don't raise any party flag and fron-
tiers to death: Be Humans. Let’s love, re-
spect. BE HUMANS. With that, we will have
achieved our mission.

Irene Pimpinella and
Imanol Gabriel Mufoz
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CULTURAL COMMISSION

CONFERENCE: THE Q’ERO

COMMUNITY OF CUSCO. WORLD
VISION AND CULTURAL CONTINUITY

As an introduction to the subject,
it seems important to define the
position of UNESCO in its relation-
ship with CIOFF®, and this is not ac-
cidental; it reflects the increase in
the field of Traditional and Popular
Culture.

That which was created in Con-
folens in 1970 to define the crite-
ria for organizers of Internation-
al Folklore Festivals (CIOFF®) has
become, 45 years later, an Official
Partner of UNESCO in areas that

match their aims, namely the safe-
guarding, promotion and dissem-
ination of traditional culture and
folklore.

And this is precisely the product
of our work, not only in the field of
Festivals and Folk Groups, but al-
so in proposals for investigation
of cultural phenomena, under the
standards intended to safeguard
the authenticity of the heritage in
staging, in respect for the cultural
diversity that is required for these

projects, in the assessment of the
cultures expressed in more than
300 Festivals on all continents, and
in the education that is projected
by their seminars, courses, work-
shops and forums worldwide.

Precisely, the CIOFF® Cultural
Conferences that took place with-
in the World Congress and Gener-
al Assembly in Arequipa, Perd, give
us the opportunity, not only of ti-
tling this article, but also to reaf-
firm my previous statements.
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46TH CIOFF® WORLD
CONGRESS - ITALY 2016

FIUGGI, 3RD TO 13 OCTOBER 2016

The 45th General Assembly of
CIOFF® held last October in the city
of Arequipa approved CIOFF® Italy
to be the next host for the Annual
General Assembly.

This was the reason for
the arrival in Italy of our Secretary
General, Olga Maloney, who was a
guest of CIOFF® Italy from 13 to 17
April to verify and check the prepa-
rations for the next World Con-
gress. During those days, the Sec-
retary visited the Congress loca-
tion and all the structures that will
be involved in hosting all the dele-
gations that are preparing to take
part in the Congress. The result
was excellent; she approved all the
locations, including the standard
for the accommodations, and the
entire program of the event, not
the least of which was the kitchen
that produces delicious and highly
varied meals, and is attentive to ev-
ery type of special diets and needs.

The location established for
the Congress is the city of FIUG-
Gl (FR), a thermal location situat-
ed a distance of 87 km from Rome.
It stands on a hill at the foot of
the “Ernici” Mountains and is sur-

rounded by chestnut trees in a qui-
et and relaxing harmony. All the
Congress activities will take place
in FIUGGI, with the exception of a
visit to Rome, planned for the 8th
of October, for an audience with
the Pope.

All the delegations will be hosted
in “3 Superior” and “4 star” hotels, lo-
cated on the street of the city’s cen-
ter at distances not exceeding 200
meters from one another. The Gen-
eral Assembly will be hosted in the
Meeting Hall of the Hotel “Ambasci-
atori Palace!” The theme for this Con-
gress is to create a village surround-
ing the Congress site, where people
can feel all together and at home. All
the structures, shops and any needs
are accessible on foot, and, with the
CIOFF® Credentials, it will be possi-
ble to receive discounts at several
shops and activities in the city.

Many cultural and social activi-
ties await our CIOFF® guests. Un-
fortunately, right now it is not
yet possible to give further infor-
mation about the program that
still needs to be confirmed by the
Secretary, but we are sure that all
the people who will join us in our
country will not be dissatisfied.

By Antonio Mallozzi
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CIOFF® Estonia, CIOFF® United Arab Emirates, CIOFF®

ith the mission of pre-
serving intangible cultur-
al heritage, many CIOFF®

sections exhibit different meth-
ods of educating youth and adults.
Four such examples of “Best Prac-
tices” were shared with CIOFF®
World Congress participants in Pe-
ruin 2015.

CIOFF® Estonia’s President Ka-
ti Taal spoke about CIOFF® Esto-
nia’s Training and Education Cen-
tre, where local folklore and her-
itage education is provided for
adults and youth through cours-
es and lectures. The Training Cen-
tre in CIOFF Estonia was created in
2008 as a registered private school
under CIOFF Estonia National Sec-
tion. Most courses are financed by
the European Union Social Funds,
by local funds for traditional cul-
ture and by the ministry of cul-
ture. Most courses are free for par-
ticipants or have a very small par-
ticipation fee, plus catering, and
for courses longer than one day,
sometimes also accommodation.

The office of CIOFF® Estonia is
situated in Tallinn, but more than
80% of the trainings take place out-
side of Tallinn. Trainings and cours-
es are organized together with lo-
cal communities, collaborating
with local small enterprises such
as tourism farms, local musicians,
and craftsmen within the commu-
nity. They often focus on one spe-
cific topic (for example weddings)
or on one specific group (for ex-
ample men) and provide a com-
prehensive exploration of this her-
itage. Other topics have included:
celebrating traditional holidays,
the circle of folk calendar, the heri-
tage of minorities living in Estonia,
how to teach folklore in schools,
and traditional dancing.

CIOFF® United Arab Emirates
presented “Heritage .. The Basis
of Our Originality.” Heritage Days,
which are held in Sharjah, Unit-
ed Arab Emirates, provide cultur-
al education in outdoor spaces.
These spaces are several hectares
in size that reflect the culture of
the three most characteristic areas
of the country’s geography: desert,
mountains and sea.
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During “Heritage Days,” con-
ferences, symposia and competi-
tions are presented, with the par-
ticipation of several organizations
and Arab and international gov-
ernmental institutions. These pre-
sentations contribute to the pro-
motion of the customs of the UAE
and develop awareness among the
younger generations about their
roots, including the work of their
parents and grandparents.

The Sharjah Heritage Institute is
responsible for this important fo-
rum for tradition and folklore heri-
tage of the Emirates, and “Heritage
Days” may be a new model for the
structure of festivals of national
and international popular culture.
Programming contains various
cultural and entertainment activi-
ties for adults and children, includ-

ing classes held at the “Villa Infantil
Heritage,” and the “Villa of the Five
Senses,” as well as artistic perfor-
mances, contests, riddles, and folk
tales presented by groups repre-
senting local and regional heritage
of the UAE. Food, crafts, ceremo-
nies, music, dance, and games are
presented with the purpose to im-
merse visitors within Arab culture.

CIOFF® USA presented “Cele-
brate the Culture of the Artisan:
The Masters of Arts, The Keepers
and Practitioners of Ancient Tra-
ditions.” Holiday Folk Fair Interna-
tional 2014’s theme was Celebrate
the Culture of the Artisan. Arti-
sans use manual and artistic skills
to design items that may be func-
tional or strictly decorative--pot-
tery, quilts, stained glass, clothing,
jewelry, toys, household utensils,
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United States and CIOFF® Bosnia and Herzegovina

tools, storage containers, rugs, flo-
ral arrangements, and musical in-
struments. They are carvers, glass
blowers, metal arts workers, pot-
ters, stained glass artists, instru-
ment makers, and weavers.

Master Artisans are identified
persons who possess a very high
degree of the knowledge and
skills required for creating these
items from the cultural traditions
of groups, communities and indi-
viduals.

Safeguarding intangible cul-
tural heritage is about the trans-
ferring of knowledge, skills and
meaning. It is the transmitting of
cultural heritage from generation
to generation; it is not the concrete
product or crafted item.

Due to the aging of artisans and

the lack of successors, their arts
and crafts, traditional skills and
knowledge are facing the danger
of extinction. This is why the Holi-
day Folk Fair International 2014 fo-
cused on the artisans--encourag-
ing them to continue to produce
their crafts and to pass their skills
and knowledge on to others, par-
ticularly within their own commu-
nities. Master artisans were nomi-
nated for the Holiday Folk Fair In-
ternational Guild of Master Arti-
sans and recognized during the
festival. Each year their master-
pieces will be showcased in a spe-
cial exhibit.

Anka Rai¢, representing the Na-
tional Section of Bosnia and Herze-
govina, explained the great work
that they accomplished in the area
of traditional children’s games. Af-

ter much research and many meet-
ings with officials, they were suc-
cessful in causing a number of pri-
mary schools to offer a mandato-
ry 2 hours per week of traditional
children’s games. These mandato-
ry primary school programs have
been in place since 2012.

After the International Congress
in Kupres, the Ministry of Education
sent a recommendation to all prima-
ry schools to include these hours of
traditional children’s games. CIOFF®
Bosnia and Herzegovina Youth con-
tinue to work for the inclusion of all
areas of Bosnia and Herzegovina in
these programs.

Karen Babcock
Member of PR&Communication
Commission
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7TH CIOFF® WORLD

YOUTH

FORUM IN ZACATECAS, MEXICO

he 7th CIOFF® Youth World
I Forum will take place from
1st to 5th August in Zacate-
cas, Mexico. For us, young people,
the Forum has always represent-
ed an essential moment in the ex-
perience that is gained inCIOF F®.
The Forum is the moment in which
our organization aims to move the
spotlight on us, on our projects, on
our ambitions.

For me, the Forum is always a
great time to share, to come into
contact with young people from
all over the world, who are housed
together, and each of them tells his
or her story, his or her experience.
This, is for me, is the meaning of
sharing culture.

Leaving aside the sentimentali-
ty, and dwelling specifically on the
structure of the Forum, we can say

7
2011

PARIS

that this will be a Forum complete-
ly revolutionized, from the point
of view of the format and the con-
tent.

The first main difference - in
contrast to the previous Forums -
is that this Forum takes place be-
fore the World Congress. It will take
place during another great event
organized by CIOFF®, the World
FOLKLORIADA.
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The structure will consist of five ac-
tual days of work, during which young
people are not just participants, but
real protagonists. It was chosen to fo-
cus throughout the program on the
basis of informal learning; so, unlike
in the past, YCC (Youth Coordinating
Committee) members in attendance
will not take over the training process,
but, instead, will be part of the Forum,
youth among youth.

The activities that will take place
during the Forum will not only be
meetings but also conferences (coor-
dinated by young people, rather than
by experts). The aim is to raise aware-
ness of the issues of interest to us, and
to hold workshops to show how to
carry out practical cultural activities.

The real uniqueness of this Forum
is the number of the participants. We
have never dealt with such a large
number of participants. During the Fo-
rum, more than 120 people will coop-
erate and exchange ideas (in the past
the maximum number of participants
was about 40).

| conclude by saying that this event
for us should not simply be seen as a
goal, but the success of this project is
to give us awareness of our capabil-
ities and allow us to carry out more
and more tasks on these stages, not
to give visibility to ourselves, but sim-
ply to give the right image to our great
guest “culture”.

By Antonio Mallozzi, Chairman
Youth Coordinating Committee

BOLIVIA ESTABLISHES
COMMITTEE TO WORK
FORTHE CIOFF®
NATIONAL SECTION

Last October, during the 45th World Congress of CIOFF®,
which took place in Arequipa Peru, Professor Roberto Sar-
don Orihuela, CEO of Academy Folkdance ‘ADAF BOLIVIA; was
awarded the acceptance of Bolivia as an Associate Member in
CIOFF® worldwide.

From that moment on, the process of socialization was initiat-
ed for a project that will benefit to Bolivia, as expressed in its
various cultural manifestations.

For this purpose, teachers were summoned from different de-
partments of Bolivia, resulting in positive responses from
La Paz, Cochabamba and Sucre, with whom, after sessions via
Skype, we scheduled a Charter Meeting for the Committee,
which was planned for Saturday, 23rd January at 10.00am.
Attending this meeting were the following teachers:

Susana Rocha (FolkBallet from Cochabamba Director)

Rosario Carazas (Charito Carazas Traditional Dances Compa-
ny Director)

Nelly Cortez (Alfredo Dominguez Cultural Center Director)
Paola Rivero (Danzares Company Director)

Miguel Mérida (Ave Maria FolkBallet Director)

Roberto Sardén (‘ADAF BOLIVIA’ Academy Folkdance Director)
Edson Gil (Municipal Ballet of Sucre Director)

Yolanda Mazuelos (CONADANZ) National Dance Company Di-
rector)

After agreeing on some important points, the Committee
which will work for the National Section of Bolivia. was elect-
ed. This Committee is composed as follows:

PRESIDENT: Roberto Sardén Orihuela (La Paz)
VICEPRESIDENT: Susana Rocha Cardozo (Cochabamba)
SECRETARY GENERAL: Nelly Cortez Flores (La Paz)
RECORDING SECRETARY: Edson Gil Curcuy (Sucre)
SECRETARY OF FINANCES: Rosario Carazas Hurtado (La Paz)
SECRETARY OF LEGAL AFFAIRS: Miguel Mérida Fernandez (La Paz)
OTHER VOTNG MEMBERS: Paola Rivero Antezana (Cochabamba)
Yolanda Mazuelos Pol (La Paz)

This was a first meeting and and a resulting commitment of
intent to work under the guidelines of democracy, inclusion
and collaborative work that CIOFF® promotes worldwide for
its Associate Members, and we are all sure that this will put
Bolivia in a very important place in what are cultural manifes-
tations and popular traditions.

The publication of this note is appreciated.
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appy and great families are
chose that grow up more

and more and our CIOFF®
family is not an exception. In 2000,
a new branch of CIOFF® was born
and since that year, CIOFF® Youth
continues to grow in both quality
and quantity. More national sec-
tions are giving youth the oppor-
tunity to take part in their organi-
zations, giving them confidence
and help to express themselves,
and to bring some fresh air into
the movement. Nowadays CIOFF®
Youth is present in 35 countries all
over the world in each sector as
follows:
+ 13 countries in the Latin America
and Caribbean sector:
Argentina, Colombia, Costa Ri-
ca, Paraguay, Mexico, Guatemala,
Honduras, Puerto Rico,
El Salvador, Panama, Peru, Chile,
Brazil
+ 2 countries in North America sec-
tor:
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Canada and Belize

+ 4 countries in Central Europe sec-
tor:

Slovenia, Germany, Netherlands,
Austria

« 2 countries in North Europe sec-
tor:

Estonia and Finland

« 6 countries in South Europe sec-
tor:

France, Greece, Italy, Bulgaria,
Macedonia (FYROM), Bosnia and
Herzegovina, and a Corresponding
Member from North Cyprus

« 2 countries in Africa sector:

Egypt and Cameroon

+ 6 countries in Asia and Oceania
sector:

Philippines, Syria, Tahiti, Turkey,
Kyrgyzstan, Indonesia

After the last two CIOFF® Youth
Forums, 8 new countries have cre-
ated CIOFF® Youth in their nation-
al section. For us this is a great goal
reached, and we are proud and

happy to welcome the new youth
members from: Belize, Chile, Peru,
Philippines, Syria, Tahiti, Egypt and
Cameroon. Of course we do not
forget the “old” youth members in
Zacatecas where the CIOFF® Youth
Forum was a great opportunity for
growth, education and develop-
ment.

The main idea expressed by the
EXCO members in their speeches
in Bautzen during the youth forum
was: “Youth are not only the future
of CIOFF®, they are the present."We
are proud to say that the future and
the present of CIOFF® are in good
hands. We take the opportunity to
invite all National Sections to send
us contacts for youth in their own
countries. We are always happy to
welcome new youth to our team!

By Giulia Ciuffa
YCC Secretary
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The working groups of youth
movements in CIOFF® Cen-
tral America recently met
to unite with bonds of friendship,
networking, growing support and
development, to strengthen cul-
ture, share knowledge and dissem-
inate information on issues of ac-
creditation.

Held in San José, Costa Rica, the
first meeting of the Youth Move-
ment CIOFF® Costa Rica, with Na-
tional delegate Hans Leiton Guti-
errez, took place with the sup-
port of the Executive Council and
members of the national section
of CIOFF® Costa Rica. The meet-
ing focused on promoting and
developing youth, where young
members representing each Cl-
OFF® youth commission of Cen-
tral American countries like Pana-
ma, El Salvador, Honduras, Guate-

o L AT g £V

mala and Costa Rica attended. In
the meeting they presented that
the youth movement CIOFF® Cos-
ta Rica is the only Central Ameri-
can country to be certified in the
field of CIOFF® youth movements.

After arduous hours of work,
food sales, raffles, get-togeth-
ers, and meeting logistics, by the
youth movement of CIOFF® Costa
Rica with the national delegate and
executive council, we achieved ob-
jectives. These objectives included
the promotion, dissemination and
safeguarding of intangible cultur-
al heritage. Participants were of-
fered and conducted forums, var-
ious trainings, exhibitions, field
work, research, exchanges and cul-
tural activities. It fully achieved the
expectations by the national sec-
tion of CIOFF® Costa Rica and the
youth movement.

ST
OF

CENTRAL
CIOFF®

The young people of the youth
movement Costa Rica collaborat-
ed to organize the meeting ele-
ments such as tour guides, trans-
portation, training, logistics, work,
food and constant and continuous
participation during the course of
this event. This work by the youth
created bonds of friendship and
unity with the fraternal countries
of Central America. We will contin-
ue the good development of activ-
ities, and promote the culture of
peace between countries through
all means of cultural exchanges.
So | think that the work was suc-
cessful for both CIOFF®, the Youth
Movement of Costa Rica, and the
National Section.

Kevin Aguilera
CIOFF® Youth Costa Rica



ENTRE NOUS

MYTHS AND LEGENDS
OF ISKELE FESTIVAL
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ccording to CIOFF® Youth
ACoordinating Committee’s

decision, | have decided to
vitalize one of our myths and leg-
ends here in Cyprus. My volunteer
dancers and |, as the choreogra-
pher, worked on this project and
gayelifeto i
ommunity leg-

;i' c

ends is the following: there is a tree
which is identified as a “wish tree.”
The most important issue about
this tree is that ladies used to go
there to pray and to bind cloth piec-
es on it. After that, it is believed
that their wish will come true. Usu-
ally ladies were praying and bind-
ing clothes on the tree for their love
to come together with them.
Another myth which we decided
to rescue deals with the situation in
which there used to be ladies who
put on spells and magic. Ofieh;
dies who believed in theig ShE

used to go to these ladies to do a
spell for them.

| have choreographed a dance,
which uses traditional steps and
music interpreting the love of a girl
and a boy, in which she prays and
binds cloth on the wish tree. Al-
so, on the other hand, the jealous
group of girls in that village go to
the spell maker lady to spoil their
love and split them.

Dilara Meral Korahan
CIOFF®YCC
Iskele Festival
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CIOFF® ASIAN AND OCEANIAN
SPRING SECTOR MEETING

18th — 22nd April 2015 Istanbul / TURKEY

IOFF® Asian and Oceanian
C2015 Spring Sector Meet-

ing was successfully hosted
by CIOFF°Turkey between 18th
-22nd April in Pendik - Istanbul,
Turkey

29 members from 13 countries
participated in the meeting, which
was held during the Pendik Inter-
national Children Festival.

The meeting started on April
18th with a reception hosted by
the Mayor of Pendik, and ended on
April 22nd.

On April 19th and 20th, Nation-
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al Delegates of the Sector gath-
ered to discuss meeting topics
with resulting decisions.

New members of CIOFF® in the
Sector are: Associate Member Paki-
stan and Corresponding Members
Saudi Arabia and Syria, whose rep-
resentatives attended the meeting
for the first time. The participating
members attended various cul-
tural activities and performances
during their stay in Turkey.

Mr. Muammer Arslan
AOQ Sector Representative
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HONOR SOMEONETO WHOM HONOR IS DUE

IOFF® Cost Rica, thanks to the

support of the Latin Ameri-
can and Caribbean Sector of Cl-
OFF®, has initiated this well-de-
served honor in order to pre-
serve, disseminate and fairly and
adequately recognize the life of
the Folklore of Guanacaste in
Costa Rica and around the entire
world. We prepared the ceremo-
ny for the presentation of the SIL-
VER PIN to be awarded to a Costa
Rican during the World Congress
and 45th of CIOFF®, which took
place in the city of Arequipa, Pe-
ru in the month of October of the

past year. This is the highest REC-
OGNITION with which the Inter-
national Council of Folklore and
Traditional Arts toasts a person
of great experience in the field of
traditional and popular culture.
The first such award to a Cos-
ta Rican also recognizes him for
his song, “MUNDO DE AMIGOS,”
which has been the official song
of more than one Festival in Eu-
rope and in America, and, espe-
cially, for being one of the found-
ers of CIOFF® in the South Amer-
ican Continent and Honorary
President of CIOFF® Costa Rica.

This honor was awarded to
Abdenago Torres “NAGO DE
NICOYA”  Cordial congratula-
tions to NAGO!
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CIOFF®

BULGARIA

PARTICIPATED IN
THE 5TH IMACO
CONFERENCE IN

SHANGAI

he 5th IMACO (International

I Mask Arts & Culture Organi-
zation) Conference was held

in Shanghai, China from Novem-
ber 5th to November 8th 2015.The

conference was organized by IMA-
CO(International Mask Arts and

Culture Organi-
zation, KOREA)
/ BICER(Nation-
al Base for In-
ternational Cul-
tural Exchange
and Research,
CHINA), Shang-
hai Academy of
Social Scienc-
es, and sup-
ported by Min-
istry of Cul-
ture, Sports
and Tourism,
Korea, Inter-
national Infor-
mation and Networking Centre for
Intangible Cultural Heritage in the
Asia-Pacific Region, under the aus-
pices of UNESCO;

Mr. Emil Pavlov, President of Na-
tional Section of CIOFF® Bulgaria
and Ms. Stiliana Yorgova received
official invitations to be special
speakers at the Conference.

The theme of this year’s confer-
ence was “The World Map of Masks
and Symbols 3" The symbol stands
for tattoo, character, totem pole
and face painting. The conference
was designed to build networks
between China and member coun-
tries, and exchange information
related to the international masks
and symbols. There were more
than 240 people present from 22
countries.

The Conference was officially
opened on 6th November by Zhao
Shao Hua - Vice minister of Min-
istry of Culture, China; Zhou Bo -
Vice Mayor of Shanghai City; Chen
Sheng Lai — Director of Nation-

al Base for In-
ternational Cultural Exchange and
Research, China.

During the Academic confer-
ence the delegates of Nation-
al Section of CIOFF® Bulgaria pre-
sented the theme “Masks - Living
Traditions”. In the preparation of
the Bulgarian presentation there
was participation by members of
CIOFF® Youth Bulgaria.

During the event, Mr. Emil Pav-
lov and Ms. Stiliana Yorgova par-
ticipated in a working meeting
with Mr. Kweon Young-sae - Pres-
ident of IMACO, Zhou Bo - Vice
Mayor of Shanghai City and Rep-
resentative of International Infor-
mation and Networking Centre for
Intangible Cultural Heritage in the
Asia-Pacific Region under the aus-
pices of UNESCO. The main topic
of the meeting was the 5th Sym-
posium and General Assembly in
2019 and the possibility of Bulgar-
ia being the host of the event.
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he 50th Edition ef therinter-
I national Music :ahd Dance
Festival Roakeldais was a
great success. The organization
managed to set up a unique fes-
tival with numerous activities. At
the start of the festival the prov-
ince showed a great appreciation
and the festival received a special
award of honor from the Mayor
of the municipality. More special
was the Medal of Honor in name
of the King of The Netherlands.
Mayor Marijke van Beek sur-
prised the Chairman of the Board.
“The municipality Eemsmond is
proud of 50 years Op Roakeldais
and therefore proposes this spe-
cial award. With this award we
want to show that we are very
pleased with and proud of Op
Roakeldais and all the memo-
rable stories during the last 50
years. Special thanks to all the vol-
unteers of the festival. This is the
first time that this prize is has been
awarded by the municipality.”
Then the Commissioner of the

OAK
”IfWus achievement
that this*festival is being orga-

Ki n Berg; spoke:

nized for-50-years. Op Roakelda-
is allows people from around the
world and from different cultures
to meet. This makes it a show-
piece for Warffum and the prov-
ince “He handed the medal to ar-
tistic director David Kloosterhuis
and said: “ This medal is for peo-
ple and institutions of great mer-
it for the province of Groningen. It
is for the board and for the volun-
teers who have made Roakeldais
possible "

During the various dance per-
formances many cultures were
featured, recognizable in music,
dance, clothes and choreography.
The local National group ‘Grun-
neger Daansers’ mostly elderly
people, and the younger group
‘Paloina’ from Amsterdam man-
aged a special performance. Both
cultures came together during a
show with a lot of energy. A spe-
cial thanks to both groups.

[
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The Argentines with their tan-
go and special drum dancés were
many spectators™ favorite, and
Cuba elicited a standing ova-
tion. Mexico and Martinique per-
formed a colorful party on stage.
Swaziland impressed with sing-
ing and dancing, as did Botswana
. Bulgaria with its young dancers
fascinated many visitors . Georgia
also . The appearance of Malaysia
also scored high of in apprecia-
tion. It was innovative and glam-
orous, with percussion and acro-
batics together . The hall was fully
packed until the late evening.

The festival also featured a pro-
gram especially for the primary
schools in the province of Gron-
ingen. Over 1800 primary school
kids were welcomed during this
special performance. The school
kids enjoyed short and interactive
performances of many groups.
Hand clapping with the African
groups, percussion rhythms with
Malaysia. or just watch a perfor-
mance of Cuba. In cooperation
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with several musicians, th?

kids prepared-a song with Iyrlcs
about the festival and jointly’sang
this song as a gift for the organi-
zation. It is just so beautiful to let
kids enjoy the richness of the in-
tent of the festival.

On Friday after the show, the
public enjoyed a Latin night, in co-
operation with local salsa schools
and, of course, the rhythms of
the Cuban musicians. Colorful
performances and people danc-
ing till late in the night! During
the ‘Dance together’ the ensem-
bles demonstrated their tradition-
al dances on a special stage and
danced together with the public
of the festival.

Especially Saturday was a suc-
cess. Before the traditional Pa-
rade through the characteristic
streets of the village of Warffum,
the public enjoyed music on dif-
ferent stages, a local market with
many products, and local chefs
presented their typical food in the
culinary street. In the local harbor
there were many choirs singing.
In collaboration with the muse-
um, the festival organized an ex-
hibition with the theme “50 years
friendships trough Op Roakelda-
is," talking about many stories, the
history of the festival and the in-
vited groups from the past 50
years. From early in the morning
till late in the evening the whole
village was full of people. After the
Parade the public was invited to
the festival area. With several stag-
es, the public had the opportunity
to select their own show. Later this
night, there were several artists

and bands playing joyful tunes.

In honor of the 50th Festival
of Roakeldais, the organization
asked the groups of Botswana
and Swaziland to prepare a spe-
cial ending of the festival. In coop-
eration between both groups, the
public went wild after their final
performance. Both groups were
singing and dancing together, so
there were more than 50 people
on stage. This was a special proj-

ect where both groups meld-
ed into one to share the intent of
the festival, namely unconditional
friendship.

With total attendance of about
30,000, Festival Op Roakeldais
celebrated a great edition and is
ready for 50 more years!

David Kloosterhuis
Artistic Director of Roakeldais
Festival
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IN 2015

HIGHLIGHT OF
CIOFF®-SPAIN

uring 2015 CIOFF®-SPAIN
Dmaintained a very active
life. In addition to its many
partner festivals, it has undertaken
other activities, among which the
following should be included:
- Publication of four books in re-
lation to research of different as-
pects of ICH.
We highlight Volume Il (two vol-
umes) of the Mapa Hispano de las
Danzas y Bailes de Tradicién Oral,
which is part of a series of 5 vol-
umes
- We held the XXXIIl Annual Con-
gress of CIOFF® SPAI SPAIN, in
during which the Board was re-
newed, and it is currently com-
posed of the members:
« President: Rafael Maldonado, Fes-
tival of Badajoz.
« Vicepresident 1°: Rafael Cantero,
Festival of Ciudad Real.
« Vicepresident 2°: Miguel Alonso,
Festival of Burgos.
« Secretary: Javier Carro, Festival of
A CoruAa.
« Treasurer: Ana Garcia, Festival of

Portugalete and Pais Vasco.
« Chairs: Carmen Lépez, Festival of
Viveiro
David Castellano, Festival of Ingen-
io
Rufino Cevidanes, Festival of Jaén
Inmaculada Martinez, Festival of
Lorca
« CIOFF® SPAIN was reappointed as
a Member of the State Council for
the Performing Arts and Music of
the Education, Culture and Sports
Ministry.
« Several festivals joined in the
commemoration of the 45th Anni-
versary of CIOFF® and 70th Anni-
versary of UNESCO.
« The Festival of Vilareal has been
dismissed from the organization.
With a deep feeling, we must re-
port the passing away during May
of our dear friend, Jose Ignacio
Beitia, who for many years was the
Treasurer of CIOFF®-SPAIN, repre-
senting the Festival of Portugalete
and the Basque Country. May he in
peace.
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XXXII1 CIOFF® ITALY GENERAL

ASSEMBLY AND CIOFF®
YOUTH ITALY ANNUAL MEETING

rom 15 to April 17 the city of
F Matelica was the host of the

XXXl General Assembly of
CIOFF® Italy whose members gath-
ered in the meeting hall of the
restaurant “TANA DI BIUTINO. “ The
meeting was directed by President
Francesco Mallozzi.

As usual, the main matter of dis-
cussion was the imminent festi-
vals season, that will see 21 festi-
val partners of the CIOFF® Italy sec-
tion organizing international folk-
loric reviews throughout the coun-
try. Extraordinarily, instead, we had
the presence of anillustrious inter-
national guest, Olga Maloney, Gen-
eral Secretary of CIOFF®. She was
visiting in Italy to verify the facili-
ties and the location chosen by the
CIOFF® Italy for the organization of
the 46th World Congress CIOFF®.
She used the occasion to join in
the assembly, bringing the regards
of the executive committee of Cl-
OFFe,

During her visit, the Secretary
appreciated the pleasant location
of the future congress, had further
opportunity to verify the solidity of
the CIOFF® Italy section, solidity of
groups and festivals in partnership

with the section, and participated
in the meeting in Matelica.

In Matelica, on Saturday the
16th, the annual meeting of CI-
OFF® Youth Italy took place. This
annual meeting has welcomed nu-
merous new young people of var-
ied age, who have brought new
energy and new ideas to the goals
driven by the President, Chiara Di
Elia. The young people are always
considered important to the mis-
sion of CIOFF® and this was evi-
dent in presentations by the Secre-
tary General, Antonio Mallozzi and

Giulia Ciuffa, respectively Chair-
man and Secretary of Youth Coor-
dinating Committee of CIOFF®

The XXXIII General Assembly of
CIOFF® Italy, was the prelude to the
46th World Congress of CIOFF®,
which will be held from 3rd to 13th
October 2016 in FIUGGI (FR), The
Assembly has been organized by
the folkloric association “Citta di
Matelica.

By Antonio Mallozzi
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SUCCESSFUL CULTURALTOUR
OF CIOFF® PARAGUAY

ith resounding success,
CIOFF® Paraguay has de-
veloped a Cultural Tour

of International Festivals in sev-
en different cities throughout the
country. From February 17th to
March 9th, folklore was presented
from participating countries to in-
clude collections of music, dances,
songs, handmade-products, tradi-
tional food, and talks. This Cultur-
al Tour traveled to the cities of Juan
E. O’Leary (Festival of Yguazu
" Lake), Minga Guazi (Festi-

' val Minguero Jeroky), Itaky-
ry (Festival of Tereré), Nueva
Esperanza (Festival of Nue-
va Esperanza), Katueté (Festi-
val of Integration), San Alber-

to (Festival Jeroky Kyre'Ay”), and
y Asuncién (Internacional Festival
from Asuncién).

NEXT ASSEMBLIES

CIOFF® Paraguay celebrated two
assemblies on May 29th in the city
of San Alberto. Based on the Stat-
ute of the Paraguayan Section of Cl-
OFF®, the Ordinary General Assem-
bly chose a new Executive Coun-
cil after the two-year term limit of
the current officers expired. Onthe
same date and in the same place,
the Extraordinary General Assem-
bly modified some points from the
current Statute. They have already
published proposals for some
changes in the text of the Consti-

tution which regulates the Nation-
al Section. The call for both assem-
blies were made public in the me-
dia.

RECORD OF WORKSHOPS
In the course of a year they held
fourteen workshops on various
topics in CIOFF® Paraguay. These
included creative workshops to
generate new  choreographic
scenes, traditional costumes, train-
ing of youth leaders, training of
volunteers forHEa ivals and other
cultural undert s, and train-
ing groups incorporated as CIOFF®
Paraguay's partners. Finally, work-
shops included training members
for ‘Custodians of Memory, a team
preparing to conduct cul-
tural research and
record images and
sounds in different
media and formats.
This work ex-
ceeded the pre-
vious mark of ten
workshdps in a
“year. The training
meetings ‘were held
in seven cities across
the country: Minga
Guazu, O’Leary, Asun-
cion, Itakyry, San Al-
berto, Nueva Esperan-
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za and San Lorenzo.

PARAGUAYAN GROUP’S TOURS

In 2016, several groups that are
members of CIOFF® Paraguay will
make international tours. One that
has just returned is the Children’s
Group ‘Paraguay ete’ from Turkey,
participating in the Gokcan College
Children’s Festival in Istanbul, and
the Corlu Municipality Children’s
Festival in Corlu.

In May, the ‘Paraguay rekove’
group, which is directed by Gianni
Pizzani, will go to a festival in Costa
Rica. In June, the ‘San Alberto’ group
will go to Cuzco, Pert. In July, the
‘Kunu’Gsaite’ group, which is direct-
ed by Alethia Lépez, will go to the
Brunssum Festival, in Holland. In Ju-
ly-August, the ‘Paraguay ete’ group,
which consists of a selection of art-
ists from various groups associat-
ed with CIOFF® Paraguay, will go to
Mexico to participate in the World
CIOFF® Folkloriada in Zacatecas. In
August, the ‘Kove’ group, directed by
Belén Riveros, will go to Turkey, Cy-
prus and Greece. Also in August, the
‘Pacholi’ group, directed by Nélida
Agtiero will go to Turkey and Leba-
non, and the’ltakyry’group of Dance
and Music was invited to participate
in two festivals in Peru: the ‘Tingo
Maria’ and ‘Festidanza of Arequipa.

By participating in so many inter-
national festivals, the groups that
are part of the family of CIOFF® Par-
aguay continue spreading the pop-
ular and traditional culture of Para-
guay in America, Europe and Asia.

Mario Garcia Siani
CIOFF® Paraguay
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LUCAN STORYTELLERS 2015
THE FOREST TELLS US...

LEGENDS, MYTHS AND SIMPLE PEOPLE HAVE MADE THEIR LIVING
FROM THE FOREST.
THESE ARE FIGURES RELATED TO OUR TRADITIONS WHO HAVE

ENTERED OUR IMAGINATION, AND REMAIN PART OF OUR PRESENT:

hese images are just some exam- o
I ples. The purpose of the project “I . 3
CONTAFATTI LUCANI 2015, is to .
revive these figures and mythical char-
acters through pictorial representation
(on panels that exhibit a scene), and
through a performance of stories, songs
and dances directly extracted from the
tradition “moliternese;” all taking place
in the natural setting of forests “Appen-
nino Lucano!”
This project proposes a new way of in-
terpreting our land and traditions in-
spired by the Storyteller, who walked
the streets entertaining with real or fan-
tastic tales.
The performance consists of four scenes,
here a profession related to the forest **~
s represented. Each scene is presented
by the Storyteller and is characterized
by a piece of tradition along with a pop-
ular dance.
The location is in the forest FAGGETO di
Moliterno (Potenza), oasis and special ar-
ea of conservation.

THE MILLER

EUROPEAN THEATER CENTER

In collaboration with

Laboratorio Teatro Popular - Folklore
Group “U Cirnicchiu di Moliterno PZ
Ass. ARES Naturalmente Ben-Essere”

ARTISTS

Giuseppe Saponare -“Il Pastore”-The
Shepherd

Nicoletto D'Imperio - “Il Cacciatore” -
The Hunter

Sinforosa Cicchelli —“Il Mugnaio” - The
iller

aola Del Prete —“La Fattura e il Muna-
ieddu” - The Forest EIf - The Maledic-
on

Vincenzo Melfi (CIOFF® Italy)

THE FOREST ELF Member of PR&Communication
THE MALEDICTION commission  THE HUNTER




CIOFF® Commission on Communications and Public Relations and Festivals
Commission would like to thank everyone who sent their contribution for this

edition of the Newsletter.

CIOFF® Commission on Communications and Public Relations and Festivals
Commission bear no responsibility for the content of the articles received from
CIOFF® members and published in this Newsletter.

www.cioff.org

www.twitter.com/CIOFF_NGO

http://www.facebook.com/
pages/cioff/289722224450040

Copyright © CIOFF®

No part of this Newsletter can be
reproduced without the prior consent
of CIOFF®

PUBLICATIONS OF CIOFF®
NEWSLETTER

The CIOFF® Newsletter “Entre Nous”
is published twice per year: after the
Spring Council Meeting and after the
annual CIOFF® World Congress.

The nineteenth edition of CIOFF®
Newsletter will come out in

January 2017 with the deadline

for information submission of 15th
December 2016

If your Festivals, National Sections,
CIOFF® Sectors, Commissions or
Committees have any interesting

or important information, which

you would like to submit to be
included into the next CIOFF®
Newsletter, please send it to: CIOFF®
Communications and Public Relations
Commission by e-mail: newsletter@

cioff.org







